
Muraszombat, 191Í. Huszonhetedik évfolyam 53. szám. Vasárnap, deczember hó 31.

Muraszombatés Vidéke
Laptulajdonos a Muraszombatjárási Gazdaszövetség.

ELŐFIZETÉSI ÁR:
°gé*z  évre 6 kor., fél évre 3 kor., egyes szám 20 fillér. 

Előfizetési és hirdetési pénzek és reklamácziók : 
BALKÁNYI ERNŐ címére Muraszombat küldendők.

Pelelős szerkesztő: Dr. CZ1FRÁK JÁNOS. 
Kiadó:

A Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület. 
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

Kéziratok, levelek s egyéb szerkesztőségi közlemények 
a lap szerkesztőségébe küldendők.

Hirdetési dii : 3 hasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 20 till., 
többszöri hirdetésnél soronkint 12 fillér.

Nyilttér sora 50 fillér.

Boldog újévet!
Ezt kívánjuk ina egymásnak őszintén, 

ninden utógondolat nélkül, nem azért, mert 
gy szokás, hanem valami belső, lelki szük
séglet kényszerítő hatása alatt.

Úgy érezzük, hogy nem sok örömünk 
volt a múltban és azt reméljük, hogy annál 
többet tartogat számunkra a jövő.

Ezt a reményt, ezt a bizalmat juttatja 
kifejezésre az a konvencionális szólásforma, 
amellyel nemcsak a hozzánk közel állókat, 
de a kölcsönösségnél fogva még futólagos 
ismerőseinket is köszöntjük és szinte valami 
szeretetteljes melegséggel mondogatjuk, 
nogy: Boldog újévet kívánok!

Mi is e helyről köszöntjük ma az 
olvasót és azon szellemi kapcsolat révén, 
amely bennünket összefűz, igaz szeretettel, 
őszinte tisztelettel mondjuk el a szokásos 
gratulációt és meg vagyunk győződve, 
hogy mindenki nekünk is viszont minden 
jót kivan.

Az újévi üdvözletek megváltása. 
B. U. É. K.

Miután a V. M. K. E. kezdeménye
zését az újévi üdvözlések megváltása tár
gyában igen helyesnek, üdvösnek és czél- 
szerünek tartjuk, ez utón kivánunk mind
azoknak akiket illet s akik tőlünk azt 
joggal meg várhatják a legboldogabb uj 
esztendőt, valamint tudomásul vesszünk, 
hogy nekünk is ez utón kívánták hasonló 
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A polgári iskolák az ipari és 
kereskedelmi pályák szolgálatában.

Egyik fővárosi napilapban arról az elhibázott 
irányról irtain, mely a polgári iskolában megho
nosítani törekszik a középiskolai szellemet. Röviden 
rámutattam az okokra, melyek ezt előidézték s 
melyeket a tanterv gyökeres reformjával lehetne

TARCZA.

£z érdekházasság. 
Irta: Erdósi Dezső.

Vándory Kálmán kitépte szivéből életének 
egyetlen igaz szerelmét és érdekből nősült. Szép, 
jó és gazdag leányt vett feleségül. Völegénységé- 
nek első heteiben majd megőrjítette a lelkiismeret- 
furdalás és a szerelem. Mikor a menyasszonya 
szemeit csókolgatta, ő Vilmát látta, amint csen
desen sirdogált a szobájában. Mikor a menyasz- 
szonya azt mondta : szeretlek, ö Vilma panaszos 
szavait hallotta, üyötrelmesek voltak az órák, 
amiket menyasszonya mellett töltött. Alig várta az 
esti kilenc órát, mely a szabadulását meghozta és 
szinte repült az orfeumba vagy egyéb mulatóhe
lyekre, ahol ivott, nőkkel adta össze magát. Ez 
jót tett neki. Ilyenkor nem bántottak emlékek. Ván
dory alapjában véve praktikus gondolkozásu em
ber volt, hiszen ha nem lett volna az, nem sza-

kitott volna Vilmával. Éjjel nőkkel szórakózott s 
mert jó gyomra és forró vére volt, mulatságát 
lelte a dorbézolásban Nappal, józanul pedig egyre 
azt fontolgatta, hogy mi mindent fog kezdeni a 
hozományával, miként fogja hasznára fordítani 
leendő felesége családjának előkelő összekötteté
seit. Az emlékek később csak a menyasszonya ol
dalán kínozták, amikor is semmi olyan nem tör
tént vele és semmi olyanra nem gondolhatott, ami 
lekötötte volna érdeklődését. Legkinosabban olyan 
napokon érezte magát, mikor Vilmával találkozott, 
aki messziről kikerülte. Ilyenkor utána akart ro
hanni, hogy mindent jóvá tegyen, egyszer-kétszer 
már meg is indult az elhagyott szerelmes felé, de 
a harmadik lépésnél mindig feltámadt az energiája 
és vérző szívvel visszafordult. A menyasszonyához 
ment, akit nem egyszer sírásra fakasztott rossz 

" kedvével, szórakozottságával
Lassan-iassan azonban beletörődött a sor

sába. Vilma elutazott s Vándorynak jól esett a 
gondolat, hogy nem találkozhatik vele. Kezdte el- 
hagyogatni az éjjeli mulatozásokat s éjjel az ágy
ban is arra gondolt, hogy házassága révén milyen

jól gondoskodott a sorsáról. Kezdett neki jól esni 
a tapasztalás, hogy emberek, akik eddig alig vet
ték észre, most nyájasak és közlékenyek iránta s 
a kollégái, barátai minduntalan célzásokat tettek 
a jó házasságra.

— Ja, te könnyen teheted, mert nagy pénzt 
kapsz.

Könnyű annak, akinek Krisztus a barátja. 
Nagy volt az öröme azon a napon, amikor 

észrevette, hogy a menyasszonya tulajdonképpen 
szép, kedves, müveit nő, akivel egy bankigazgató 
vagy képviselő sem vallana szégyent. Hiúságának 
hizelgett, hogy ez a kiváló teremtés, akinek kezé
ért annyian versenyeznek, öt választotta ki. öt 
szereti. Bizonyára szereti úgy, mint Vilma. Filozo
fálni kezdett, hogy elvégre a nő csak nő, egyik 
olyan, mint a másik, ha szép és fiatal, de óriási 
különbség a gazdag és a szegény leány között. 
Nap-nap után mind határozottabban alakult ki a 
lelkében ez az okoskodás, nap-nap után mind több 
érvet tudott felhozni a maga igaza mellett. Egy 
napon már arra is gondolt, hogy Vilmát eiöbb- 
utóbb úgy is megunta volna, mert a házasságban
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szerény nézetem szerint - részben megszün
tethetni. Maga a tantervjavitás azonban kevés 
lenne a kitűzött cél eléréséhez: a gyermekekkel 
is megkell kedveltetni az ipari és kereskedelmi 
pályákat, megérteni ezek anyagi előnyeit, szembe 
állítva a tudományos pályák nyomorúságával se 
tekintetben nagy feladat várna a polgári iskolákra.

A polgári iskolák tanárainak állandóan sze
mük előtt kellene tartani ez iskola célját s minden 
tárgy tanításába bevinni azt a szellemet, mely a 
gyermekben érdeklődést kelt az ipar és kereske
delem iránt. Ez a legtöbb tárgytanitásában szinte 
magától kínálkozik. Olvasókönyvükben nagy helyet 
kellene adni azoknak az olvasmányoknak, melyek 
az ipar és kereskedelem fejlődéséről, a nevezete
sebb találmányokról s kiválóbb iparosaink életéről 
szólnak. Számtant lehetőleg az ipar és kereske
delmi életből vett gyakorlati példák alapján kell 
tanítani. Mértani példáinkat az ipari munkák köré
ből vegyük. Eöldrajzban észre kell vétetni a gyer
mekekkel az iparos és kereskedő államok gazda
ságát és jólétét s ama fontos szerepet mit ezen 
társadalmi osztályok ott betöltenek. A történelem
ben a gyermeknek látnia kell, mint jutnak előbbre 
és mint lesznek fontos tényezők a társadalomban 
az iparosok és kereskedők s miként lesz elsőrangú 
állami érdek az ipar és kereskedelem istápolása. 
Természetrajzban az állat-, növény- és ásványilag 
iparilag feldolgozható anyagát az ipar és kereske
delem szempontjából is kell méltatni. A fizika 
technikai részében hatalmas tér áll a tanár ren
deltetésére, hogy érdeklődést és szeretetet keltsen 
a gyermekben az ipar iránt. A rajz és a slőjd 
tanításában különösen sok alkalom van e cél 
szolgálatában munkálkodni.

Láthatjuk, hogy minden tárgy tanításában 
van alkalmunk-e gondolatot megtestesíteni tanítá
sunkba a gyakorlati élet szellemét bevinni s tanít
ványainkat az ipajos és kereskedő pályákra buz
dítani.

Azonkívül a polgári iskolák célszerűen ter
vezett tanulmányi kirándulásain is módunkban áll 
e pályák iránti szeretetet felébreszteni. Elhibázott 
dolog az, mikor az erdélyi polgári iskolák vagy 
más hegyes vidék tanulói a Magas Tátrára utaz
nak s Budapestet csak a vonatból látják! Ilyen 
idealizmust a gimnáziumok megengedhetnek ma
guknak ; azok tehetnek kirándulásokat ethnografiai 
és geológiai szempontokból. A polgári iskolák 
tanulóinak nem a természet csodáiban keli legna
gyobb gyönyörűségüket találni hanem azt kell 
meg mutatni, mit tud produkálni az ember. Gyá
rakba kell vinni a tanulókat, megkell mutatni a 
a munkásokat hatalmas alkotásaik közben, látniok 
kell a vezető munkásokat kik 4—500 koronát 
keresnek havonkint s ugyanakkor összekell velük 
hasonlítani a hivatalnokok csekély fizetését s a 
fokozottabb igényeket, melyeket a társadalom 
iehetetlen felfogása rájuk ró. Szobrok, képtárak, 

ipari kiállítások s nagy üzletek látása a serdülő 
gyermekek lelkivilágában mély nyomokat hagy s 
bennük hasonló alkotások gondolatát ébreszti am
bíciójukat fejleszti, ízlésüket s esztétikai érzéküket 
tökéletesíti s őket az ipari és kereskedői pályák 
iránt lelkesíti.

Ha nagyon szegénysorsu gyermekek járnak 
egyes vidékeken ez iskolába s nem áll módúkban 
kirándulásokat tenni, úgy mozgófényképekkel le
hetne bemutatni a gyárakat, nagyobb üzleteket s 
bár ez az eredetit teljesen pótolni nem tudja ily 
utón is lehetséges célunknak propagaudát 
csinálni.

Ebben a szellemben kellene a polgári isko
lának négy éven keresztül a gyermekeket nevelni 
s akkor biztosan nem fog ellenkezni és sírva 
fakadnia, ha a rosszul tanulás természetes 
büntetéseképen szülői iparosnak vagy kereske
dőnek akarják adni.

Az iskoia lelkesítő munkája s a gyermeknek 
ezen pályák iránti szeretete még mindig kevés a 
műveltebb iparos és kereskedő osztály megterem
téséhez, ha a szülök nem tudják felfogni ezek elő
nyeit a tudományos és egyéb nyomorgó pályák 
felett. Sajnos egyelőre inkább írnoknak 
adja a magyar szülő gyermekét, mint iparosnak 
vagy kereskedőnek!

Ennek okai a magyar társadalom gentri , 
elveiben, különös ebben a kisvárosok társadalmi 
válasszal, melyet a kisvárosok intelligenciája - 
felállított, lehetetlenné teszi az érintkezést ezen 
társadalmi osztályokkal. A becsületes munkával 
60 80 ezer koronát megtakarított iparos vagy i
kereskedő nem mehet mulatságaikra, hangverse- , 
nyekre, összejöveteleikre, kaszinójukba. A magyar 
iparos hiúságát bántaná, ha fia is oly lenézett 
lenne mint ö s ép ezért félre tesz minden érdekét, 
kockára teszi fia jövőjét, mikor biztos kenyeret 
tudna néki adni s teszi ezt részben azért, hogy 
fia ur*  legyen másrészt pedig lelkiismeretét akarja 
megnyugtatni, hogy fiára nem sajnált áldozni. A 
vesztes gyermek marad, kinek a tudományos és 
hivatalnoki pályákon küzdés és nyomorgás jut 
osztályrészül.

A polgári iskolák tanárainak — mint a pol
gárság iskolája tanerőinek példát kellene mu
tatni, hogyan kell megbecsülni a magyar iparost 
és kereskedőt minden igyekezetükkel azon kellene 
lenniök hogy a társadalmi válaszfalak ledőljenek, 
mert ily formai okok miatt bűn lenne feláldozni a 
tanítványok és haza érdekeit.

Meg kell értetni a szülőkkel is e gondolatot 
felolvasásokon és a velük való érintkezésünkben 
s ha siker koronázza munkájukat, akkor nagy 
szolgálatot teszünk a hazának, mert egyengetjük 
az utat a demokratikus gazdag Magyarország 
kiépítéséhez!

N. L.

Bátyámhoz!
Egyszer régen valakire vártam
Hideg téli estén busraváltom ;
Vártam úgy, ahogy még senkit soha: 
Téged vártalak egy búcsúszóra.

Forró homlokomat odanyomva
Jégvirágos kicsiny ablakomra: 
Lestem az égbe, lestem a jöttöd.
Hittem a szivemnek, el kell jönnöd.

Sírtam; az arcom a könnyektől ázott. 
És felengedtek a jégvirágok.
Majd lomhám éjfélt ütött egy óra : 
Nem jöttél el egy utolsó szóra.

Ha jösz, hogy ha visszahoz a szived: 
Talán én is mentem volna veled, 
Szelíd, kanyargó gyalogutakon. 
Hol a lomb az ut fölé sátort von.

Ha visszajösz, mentem volna, tudom . . . 
Most járok a köves ország utón 
Felvérzett lábbal, éhesen, fázva.
Minden kis rög az utamat állja.

Óh ha mentem volna ahhoz, régen ! 
Ha nem állok meg büszkén, kevélyen. 
Temetett álmok bús siratója, 
Én, a múltak visszaálmodója !

HÍREK.
— A kultusz kormány a V. M. 

K E-nek. A vallás és közoktatásügyi 
miniszter 138445. sz. leiratával értesítette 
Pósfay Pongrácz főszolgabírót, mint a V. 
M. K. E. elnökét, hogy az egyesület részére 
1911. évre 1000 kor. segélyt folyósít. A 
közoktatásügyi kormány e cselekedete nem 
szorul commentára, s a magyarositó törek
véseket szolgáló egyesület minden tagja 
bizonyára mély hálával veszi tudomásul a 
miniszter hazafias adományát.

— Főúri vadászatok. Karácsony 
és újév között tartotta három főur a téli 
vadászatát. 27 31-ig gróf Széchenyi Tivadar 
nagybirtokos és v. b. t. t. területein vol
tak erdei és mezei vadászatok, amelyen

a szegénység nagy ellensége e szerelemnek az 
olyan embernél, aki utálja a szegénységet. Ezen 
a napon történt először, hogy igazán melegen 
csókolta meg a menyasszonyát, egész éjfélig ott 
maradt nála és sokat kacagtak.

Esküvő előtt egy nappal kezébe nyomták a 
hozományt és Vándory meg volt győződve róla, 
hogy ez életének legboldogabb napja. Vilma eszébe 
sem jutott. Esküvő után nászút, nászút után be
vonulás a gazdag emberek társaságába a kedves 
és bájos asszonyka oldalán, színházak, estélyek, 
zsurok, nagy, jövedelmező vállalkozások, derű és 
bőség mindenütt, ahol megfordul az ember, tekin
tély és megbecsültetés mindenek részéről Ván
dory élete csupa kellemesség volt és öröm. A fe
lesége iránt, akinek mindezt a szépet és jót kö
szönheti, őszinte és meleg hálát érzett s ha csók
jai nem is hozták lázba, mint azé a másiké, meg 
volt győződve róla, hogy feleségét szereti.

Ez az igazi házastársi szerelem, gondolta 
magábn. Nem lángol, nem éget, de szelíden mele
gít. Érzést visz a szívbe, de egy percre sem ho- 
mályositja el a józan észt.

Benső és meghitt lett a házastársak viszo
nya s mikor felesége legénykori viszonyai iránt 
érdeklődött, habozás nélkül mondotta el Vilmához 
való nagy szerelmének történetét, még azt is, hogy 
még vőlegény korában is szerette öt, bánkódott 
utána. Aztán össze-vissza csókolta az asszonyát, 
pajzánságokat súgott a fülébe, az asszony nevetett 
és megbocsájtott neki.

A kis tengeri fürdőn nem kerülhették ki egy
mást az emberek s igy már harmadnap bemutatta 
Vándory a feleségét Vilmáéknak. A két asszony 

Alkalmi ajándék: c* Fel a h^re- Bicikli
■ ■ ■ Kellemes esaládi szórakozás. iáték ára

Másfél év múlva - akkor már három tag
ból állt a család nyáron a tenger mellé utaz
tak. Itt találkoztak Vilmával, aki nászuton járt a 
férjével. Vilma büszke főhajtással üdvözölte Ván- 
doryt s bemutatta férjének, egy kedves, szerény 
fiatal embernek. Mikor Vándory megcsókolta Vilma 
kezét, megdobbant a szive, elviharzott viharok 
emléke reszketette meg. Ám egy pillantás jéghi
deg arcába, meggyőzte öt arról, hogy nem keli 
tartania semmitől, ez a nő túl van az emlékein. 
Vándory hamarosan magához tért, zavarodottsá
gát nyugodt és öntudatos modor váltotta fel. Örült 
hogy ilyen könnyen esett túl a találkozáson. Ami
kor Vilma férje, egy nagy gyár hivatalnoka, a 
világ legtermészetesebb hangján s felesége moso
lyától biztatva mesélte el, hogy utolsó és egyet
len örökségét, az ezer forintot elnászutazzák, Ván
dory egy kis irigységet érzett az ember iránt, aki
nek eszébe sém jutott, hogy szerelmével a sze
génységet állítsa szembe s úgy beszél az utolsó 
ezer forintja elköltéséről, mintha ez másképpen 
nem is történhetett volna. Vándory nem merte be
vallani magának, hogy tulajdonképpen miért irigyli 
ezt az embert s hogy kényelmetlen benyomásain 
tultegye magát, hencegni kezdett vagonával, vál
lalataival és az összeköttetéseivel. Az ifjú pár né
mán hallgatta, de Vándory nem mert Vilma sze
mébe nézni. Aztán derűsen, közömbösen váltak 
egy egymástól. 

hamarosan összebarátkozott, fél órával az ösmer- 
kedés után már magukra hagyták a férfiakat és 
mosolyogva, könnyedén csevegtek egymással mind 
ama száz és száz haszontalanságről, ami a nőket 
érdekelni tudja, ha nincsen férfi a játékban.

A két pár naponta órák hosszat együtt volt, 
összeszoktak. Vándory több ízben egyedül maradt 
Vilmával, de soha egy sző sem esett a múltról és 
a férfi megnyugodva konstatálta magában, hogy 
nem is érzi szükségét annak, hogy a múltat szóba 
hozza. Ezt elmondta a feleségének is, aki ezért 
megölelte, megcsókolta és elismerte, hogy Vilma 
szép és kedves nő és nem csodálja, hogy Vándory 
szerelmes volt bele.

Szép csendesen, szelíd szórakozások köze
pette múltak a napok.

Egy tikkasztóan forró nap délutánján Ván
dory feleségének csónakázhatnékja támadt. Az asz- 
szony minden kérése parancs volt Vándory szá
mára és szó nélkül belement az ötletbe. Annál 
is inkább, mert jeles üsző és evező volt.

Vilmáékat is beinvitálta. Vilmának, aki most 
látta először a tengert, nagyon tetszett az ötlet. 
De férjének, akinek agyondolgozott szervezete nem 
bírta a tenger hullámzását, nem volt ínyére a do
log. Amikor azonban észrevette, hogy Vilma kissé 
elkedvetlenedik, majd látta, mint ragyognak fel az 
asszonyka szemei, amikor Vándoryék a könnyű, 
elegáns csónakba szálltak, karon fogta Vilmát s 
a csónakhoz vezette. Ö maga visszamaradt a 
parton.

Újdonságok!
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részt vettek: Gróf Batthyány Béla ifj., gróf 
Széchenyi Tivadar, gróf Apraxin Sergius 
testőr kapitány, Aczél József, Bodnár And
rás, dr. Czifrák János, Genur Károiy, Klein- 
rath József, Pósfay Pongrácz, Saruga Fri
gyes és Vitz Márton. A négy napi vadá
szat eredménye volt 876 nyúl, 95 fáczárr, 
46 fogoly, őzbak és 16 különféle vad. —
27- én gróf Batthyány Zsigmond nagybir
tokosnál volt a vadászat a barkóci és 
korongi mezön, amelyen részt vettek: 
a házigazdán és fiain ifj. gróf Batthyány 
Zsigmond és Miksán kivül: Gróf Erdődy 
Lajos Vasvőrösvárról, gróf Fünfkirchen 
Rudolf Radkersburgból, ifj. Horváth Pál 
tb. főszolgabíró, Osterer Károly főerdész, 
dr. Skrilecz Mihály körorvos, dr. Sőmen 
Lajos ügyvéd Muraszombatból, Vogler Já
nos és József birtokosok Széchenykutról, 
Győri Kálmán és Horváth László jegyzők 
Muraszombatból. Terítékre esett: 269 drb 
nyúl. 46 fogoly, 12 fácán, 18 galamb. —
28- án az ifj. Sz. Julién gróf tartott a bat- 
tyánfalvi határban igen sikerült vadászatot, 
amelyen részt vettek: Aczél József, Bodnár 
András, Balcz Aladár, Horváth Pál, Jun- 
kunc Sándor, Kleinrath József, Most Lajos, 
dr. Sőmen Lajos, dr. Skrilec Mihály, Vogler 
József, Vogler János, Pósfay Pongrácz. 
Esett 326 nyúl, 26 fogoly.

- Lapzarta után újévi üdvözletek 
megváltása czimén beküldött összegek: 
Bakó János Sürüháza 1.80
Völgyi Ferencz Csendiak 1.—
Dr. Wappenstein Henrich Felsölendva 4 —

Egy apró hazafi. Schnell János adó
tárnok. a \ M. K. E. buzgó és lelkes pénztárosa 
a napokban öröm repesve adott át nekünk egy 
posta utalvány szelvényt, amelyből kitűnik, hogy 
Schick Ferike I. o. tanuló, a maga megtakarított 
filléreiből I kor. küldött újévi üdvözlések megvál
tása czimén a V. M. K. E-nek. Dicséret illeti az 
apát dr. Schick Ferencz Sándor kir. járásbirót, 
hogy ilyen hazafias szellemben neveli kis fiát, s 
ezért a jó nevelésért azt kívánjuk a kis fiúnak, 
hogy még az apjánál is külömb ember legyen !

Karácsonyfa ünnepély a mura
szombati állami óvodában. Lapunk múlt 
számából tévedés folytán kimaradt a tudósítás 
arról az igazán szép és megható karácsonyfa 
ünnepélyről, amelyet az állami óvodában rendez
tek az idén. Takátsné Kammermaver Irma a 

kiváló képességekkel ékeskedő óvónő, valamint 
collegája. Nagy Rózsi, lapunk jeles tollú munka
társa, (kinek szép rygmusait már oly régóta nél
külözzük) kitettek magukért s az óvódás gyerme
kekkel olyan szépen összevágó előadásokat pro
dukáltak. amelyek bármely felnőtt társaságnak 
becsületére váltak volna. Alább közöljük azok 
névsorát, akik az ovoda karácsonyfájára adakozni 
szívesek voltak;

Gróf Szápáry Lászlóné 40 kor., gróf Batt
hyány Zsigmondné 20 kor., az I. számú ovoda 
gvujto ivén adakoztak még: Olajos Sándorné 
dr Somén Lajosné 5 5 kor., dr. Czifrák Jánosné
4 kor., dr. Pintér Miklós 3 kor., dr. Pintér Mik
lósné 10 méter kelme, ifj. Horváth Pálné, Scheib- 
ner Aladár, dr. Geiger Arthurné, Czipott Árpád. 
Árvái Henriimé, dr. Vályi Sándorné, dr. Skrilecz 
Mihályné. Nemes Miklósné, Turk Józsefné. Fiiszár 
János 2 2 kor.. Norcsics Jánosné 160 kor.,
Bencsecz Ferencz, özv. Simon Józsefné, Csiszár 
Jánosné, dr. Schick Ferencné. Horváth Lászlóné, 
Győri Kálmánné, Bittermann Tivadarné, Novák 
Alajosné. Novák Józsefné, Kolossá János, Saáry 
Józsefné. Fischer Lajosné, Gumilár Mihályné, 
Meolicz Mihályné, Horváth Jánosné I 1 kor., 
Dittrich Gusztáv 80 fill., Horváth N. 50 fill.. Cse- 
nár Jánosné 50 fill., Lipsáné 20 fill.. Jónás János 
kereskedő fiú- és leányöltözetek köténykék. meleg 
keztyük ; Czipott József kereskedő, meleg kendők 
és sapkák. Hunyady Nellike és Valéria téli sapkák 
és ridikült. A II. sz. ovoda gyüj'tőivén adakoztuk : 
Osterer Károlyné 2 kor., Terplán Sándorné 1 kor. 
60 fill., Bácz Clára 1 kor. 40 fill., Debelák Má
tyásné 1 kor. 20 fill., Halbarth Henrikné I kor. 
20 fill., Junkuncz Sándorné, özv. Berke Mihályné, 
Kováts István, Kirbisch Ferenczné, Postl Jánosné, 
Virág Dánielné, Nagy Mihályné, Paurics Máté, 
Braun Alajosné, Hoyer Istvánné, Csiszár Jánosné, 
Döbrentei Antalné, Titán Ignácné I 1 kór. Siftár 
Jánosné 80 fill., Finkelsteinné 60 fill., Antal Sán
dorné, Kolossá József, Flegár Miklós, Lainscsek 
József 40 40 fill., N. N. 10 fill. A kegyes ada
kozóknak leghálásabb köszönetüket nyilvánítják: 
Takátsné, Kamermayer Irma és Nagy Bözsi óvónők.

Karácsony est a kórházban. Akiket 
szerencsétlen sorsuk azt rendelte, hogy karácsony 
szent estéjét a kórházban töltsék, azoknak testi 
szenvedéseit lélekemelő módon enyhítette meg a 
nemes szivü emberbarátok jó lelküsége, akik lehe
tővé tették adományaikkal, hogy a kórházban az 
egy kórtermekben karácsonyfákat állíthassanak fel 
a gondos ápoló testvérek. Szépen diszitett fák kö
rül örvendtek a szenvedők a szent estének. Pósfay 
Pongrácz a kórház igazgatója mindegyik teremben 
beszédet intézett a betegekhez, akik meghatva hall
gatták a szeretet szavát.

Önmagának ellensége az, aki nem a 
Milltelep»-röl, Nagyösz kér ajánlatot szőlőoltvá

nyokról és amerikai szölöveszökről.

Malom és birtok eladás. Muraszom
batban, Si.tár Lajos N. vizi és újonnan gőzerőre 
is berendezett jő jövedelmező malma és deszka
vágója külön álló uj szép lakóházzal, kert és 10 
katasztrális hold területnyi rét és szántóföld bir- 
tokkaal együtt, tehermentesen, családi ok 
és betegség folytán szabad kézből azonnal eladó. 
Megjegyzendő, hogy az egész complex a város 
keleti végén közel a vasút állomáshoz, a Lendva- 
patak vize mindkét partján terül el. s hogv a telek 
kiváló fekvésénél fogva akár egy-két nyaraló, (villa) 
vagy valami gyár felállítására igen 'alkalmas. A 
malom vizi joggal bir és felső, ugy alsó gátja 
beton-nal van kiépítve s fel van szerelve 2 turbi
nával, egy Hp. 40 (negyven) lóerejü MarschaL- 
féle angol gyártmányú Stabil gőzgéppel, 3 henger
rel, 3 pár kővel, egy köles hajalő, ugyszinte olaj 
sajtolóval, valamint deszkavágóval és körfűrésszel. 
Értekezhetni és bővebb tudomás szerezhető a tu
lajdonosnál, Siftár Lajos N- Muraszombat. Vasm.

Az üzleti siker titka a jó reklám. Áll 
ez ugy az újságokra, mint a közönségre nézve. A 
soker titkát a megoldáshoz legközelebb Leopold 
Gyula hirdető vállalata (Budapest. Erzsébet körút 
41.) hozta, amely felei közé sorolja a legnagyobb 
bel- és külföldi hirdetőket. Annyi hirdetést juttat 
a magyar és osztrák lapoknak és naptáraknak, 
hogy e téren versenyen kivül áll. A hirdetőre nézve 
óriási előnnyel jár az összpontosítás, t. i. renge
teg költséget, fáradságot, mánkát és időt takarít 
meg, ha Leopold vállalata utján intézteti reklámo
zását. individuális tevékenységgel, sok éven át 
gyűjtött tapasztalatok és tanulságok célszerű fel
használásával, a tudásnak és intelligenciának ér
vényesítésével, gyors, szorgalmas és lelkiismeretes 
munkával érdemelte ki Leopold Gyula azt a bi
zalmat és megbecsülést, melynek ugy a hirdető
felek, mint a lap és naptárkiadók körében örvend. 
A legeredményesebb reklám Leopold Gyulának 
nagy aparátussal és modern irányban dolgozó 
irodája révén eszközölhető.

Aki legjobban szerkesztett, teljesen füg
getlen. nagy, előkelő napilapot járatni óhajt, fizesse 
elő »Az Újság«-ot j Vasárnap: ‘Asszony*,  »Gyer- 
mek melléklet. Előfizetési árak: Egy évre 28 K. 
Félévre 14 K. Negyed évre 7 K. Egy hónapra 
2.40 K. Az Újság terjedelme rendesen 32 36 40
oldal. Vasárnap és ünnepnapokon 80 100 200
oldal. Megrendelési czim : Az Újság kiadóhivatala 
Budapest. VII. kerület. Rákóczi-ut 54-ik szám.

Mérnökök és vállalkozó urak fi
gyelmébe. Költségvetési ivek kapható Balkányi 
Ernő papirkereskedésében.

A Divat Újság minden hónapban kétszer 
jelenik meg. Előfizetési ára nagyon olcsó: negyed
évre postán való szétküldéssel, két korona húsz 
fillér. Előfizetni legcélszerűbben a kiadóhivatalba 
intézett postautalványon lehet. A Divat Újság ki
adóhivatala Budapesten. Vili., Rökk Szilárd-utca 
4. számú házban van.

Vidám szellő duzzasztotta a vitorlát, a csó
nak gyorsan siklott a nyugtalan vizen. A kormány 
féken tartása teljesen igénybe vette Vándoryt, aki 
alig szólt az asszonyokhoz. Ezek is hallgattak, 
elmerültek a tenger hangulatának érzésébe. Félóra 
múlva elmosódottan látszott csak a part Vilma 
szeme elé fogta a kezeit, ugy kereste a férjét, 
aki a parton várt reá, de alakját nem tudta már 
kivenni.

Gyerünk vissza, szólt Vándoryhoz. Azt 
hiszem messzire merészkedtünk.

Talán fél ? nevetett a férfi.
Nem folytathatták a diskurzust, mert a szél 

mind erősebb lett és Vándory visszafordult. Egy 
nagy gőzhajó közeledett a csónak felé s egy pár 
perc alatt kritikussá váll a helyzet. A hajón ugy 
látszik, későn vették észre a csónakot s az ormót
lan szörnyeteg egyenesen feléje tartott. Vándory a 
vitorlával bajlódott, az erős szél lehetetlenné tette, 
hogy elég gyorsan kerüljék el a hajót s ne kerül
jenek be a hullámverésébe. Alig néhány méternyi 
távolságban haladt el a hajó.

A hullámok vad táncba fogtak és szilajul 
dobálták a csónakot. Egy-egy hullám végig is sö
pört rajta. A két asszony haíálsápadtan ült a he
lyen. Vándorv homlokát kiverte a verejték. Egy 
perc alatt halálos veszedelembe kerültek,

Hirtelel örvény támadt a csónak körül. A 
mellettük elzugott hajó örvénye volt ez. A csónak 
forogni kezdett, mint a meglóditott pergetyü. Az 
ilyen szituációban a vitorla kész veszedelem, a 
szél belekapaszkodik, de mert a csónakot nem en

gedi ki magából az örvény, a szél ereje az egy 
helybe kényszeritett csónakot felforditja. így történt 
most is. Mielőtt tudatára ébredtek volna a katasz
trófának, ez már be is következett. A csónak fel
borult és mind a hárman a vizbe estek.

A két asszony belekapaszkodott Vándoryba. 
egyik jobbról a másik balról. Húzták, húzták a 
mélységbe. Egy percig Vándory hatalmas erővel | 
szelte a habokat, de aztán ellankadt. Amikor ön- j 
tudata visszatért, az volt az első gondolata, hogy ! 
ezt a nagy terhet nem bírja, az egyik asszonynyal 
talán fenn tudja magát tartani egy bizonyos ideig 
a viz színén de a kettőt nem bírja. Együtt fog 
pusztulni velük.

A három ember szájából vad, artikulátlan 
hangok törtek ki. A fellázadt életösztön a raga
dozó állat erejét kölcsönözte az asszonyoknak s 
ujjaikat bősz erővel mélyítették Vándory hasába. 
Szorításuk intenzív fájdalmat okozott a férfiinek.

E rettentő pillanatokban tisztán, világosan 
gondolkodott Vándory. Látta, hogy a hajó megáll, 
matrózok egy csónakba ugrálnak. Legalább tiz 
perc mig ideérnek. Tiz percig az ő ereje nem 
bírja.

Hátrafordult. A halál rémülete eltorzitotta a 
két asszony arcát. A sok nyelt víztől félig eszmé
letlenek voltak már. Vijjogtak, öklendeztek s me
redt. őrült szemekkel néztek Vándoryra-

Vándory még egy nagy, erős tempót csinált. 
Aztán érezte, hogy ereje fogytán van. Karjai, 
mintha merevülnének, lábait nem érezte, mintha 
valami nehéz, idegen testet alkotnának. Úszó tem

pói gyöngültek, mozdulatai önkéntelenekké, gépi
esekké váltak. Erőlködés közben kinyitotta a szá
ját s az utálatos sós viz majd szétfeszítette a 
gyomrát.

Öntudata elhagyta s képzetei már csak az 
életösztönből fakadtak. Még egyszer felmerült 
előtte a két asszony képe. Az egyiké, aki szere
tett, a másiké, akit feleségül vett. Aztán nem 
látott, nem hallott, nem gondolt semmit . . .

Egyszerre érezte, hogy sülyed. Utolsó, két
ségbeesett erőlködéssel még egyszer a viz színére 
küzdötte fel magát s ekkor a jobb oldalához ka
paszkodott asszony, a felesége, megmozdult. Fel- 
kuszott egész a Vándory karjáig s ebbe kapasz
kodott. A kar ezzel teljesen munkaképtelenné vált.

Megint a viz alá sülyedtek. Ekkor Vándory 
megrázta a jobb karját, lerázta róla az asszonyt 
s ellökte magától. A szabadjára hagyott test 
eltűnt mellőle.

Terhétől megszabadulva Vándory ismét ki
emelkedett a vízből s tele szívta a tüdejét leve
gővel. Bágyadt reflekszmozdulatokkal paskolta a 
vizet, de ez elég volt arra, hogy egy ideig a viz 
szinén tartsa magát.

. . . Mikor eszméletre tért, már ott feküdt a 
mentő csónakban. Mellette feküdt Vilma, aki a 
kiállott gyötrelmek után keservesen sirt. Á fele
sége nem volt a csónakban. Holttestét a sietős 
dolgu matrózok nem találták meg.

Vándory felnézett a ragyogó, tiszta, kék 
mennyboltozatra és elátkozta az életét.

1912. évre magyar, vend és német naptárak. könyvkereskedésében
7 Muraszombat
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Apró hirdetések.
Könyvtár órák. A .Muraszombati Járás- 

Gazdák Szövetségé"-nek könyvtára nyitva van 
naponta délelőtt 11—12 óráig a titkári hivatal
ban. — A Dunántúli Közművelődési Egylet könyv
tára pedig szerdán d. u. 2 órakor áll a közönség 
rendelkezésére az állami óvodában.

Amerikai szőllö vesző Ripária és Göthe No. 
9 sima és gyökeres, megszerezhető jutányos napi 
ár mellett a titkári hivatalban és a vaslaki alany 
telepen.

Értesítés
A

Délvasmegyei takarékpénztár r.-t. 
teljes tisztelettel értesíti a nagy érdemű közön
séget, hogy az üzletágaiban meghonosított

egy koronás
heti betét V-ik évfolyama 1912. január 
hó 1-én kezdődik.

Ezen üzletág három évre alakul, tagjai 
betéteik után 5% kamatot kapnak és egy- 
egy üzletrész után már a belépéskor 150 
korona kölcsönre tarthatnak igényt.

Muraszombat, 1911. deczember 16-án.

r-

Az igazgatóság.

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól gazolja, hogy a
KAI SER-féle Mell-Karamellák 

három fenyővel

I rekedtség, elnyál- 
kasodás, hurut és

1 görcsös köhögés 

ellen legoiziosabban használhatók.
Csomagonként 20 és 40 fillér, dobozban

60 fillérért
kapható Muraszombatban Most Rudolf 

gyógyszertárában.

1

^ 1̂ Védjegy”".^Horgony**.

| A Liniment. Capsici comp., 
□ a Horgony-Pain-Expeller 

pótleka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok év 

CJ óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult köszvénynél, 
osúznál és meghűléseknél................. .

o Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt be- 
Q vásárláskor óvatosak legvünk és csak olyan eredeti 
•A üveget fogadjunk el, m. ly a „Horgony*-  védjegygyei 
d ób a Riohter cégjegyzéssel ellátott dobozba van 
Q csomagolva. Á i a üvegek ben K —.80, K1.40 és K2.— 

és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
S Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest 
§ DlRichter gyígyizertára u„Arany oroszlánhoz", 
Cl Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

Eladó ház.
A község legforgalmasabb helyén 
egy ház eladó. A házhoz tartozó 
kert, a szomszédos utcára néz és 
lakóház építésére szintén alkal
mas. Bővebb felvilágosítást ad özv. 
Slebich Ignácné, Muraszombat.

Egy jó házból
való tanoncz azonnal felvétetik. Magyar 
és vend nyelvismeret megkívántatok. Bővebb 

felvilágosítást kiadóhivatalunk nyújt.

DÉLVASMEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZV.-T.
MURASZOMBAT

Alaptőke Betéteket elfoffad Alaptőke 400.000 K. UCICICACL ClIUgdU 400.000 K.
betéti könyvecskére, folyó- és csekk számlára a legelőnyösebb kamatozás mel
lett. A tökekamat adót az intézet viseli. Nagyobb összegű állandó betétek után 

5°|0 kamatot fizet.
Leszámítol üzleti és magán váltókat, kötelezvényeket 

és mindennemű követeléseket kezesség, telekkönyvi bekebelezés alap, 
ján a legjutányosabb feltételek mellett.

Jelzálog és törlesztéses kölcsönöket folyósít földbirtokra 
és házakra. Ez utóbbi kölcsönök 10—65 évig terjedő időtartamra nyujtat- 
nak 5% alap kamatozással úgy, hogy a töke és kamat félévenkint egyszerre 
törlesztetik.

Községi és közkölcsönöket folyósít. Vesz és elad 
értékpapírokat és idegen pénzeket. Bevált szelvé
nyeket és sorsolt értékpapírokat. Óvadékul érték
papírokat kölcsönöz. Őrzésre és kezelésre elfogad 
értékeket. Elvállalja földbirtokok parcellázását. A bel- és 
külföld bármely piacára S2óló átutalásokat eszközöl.

A takarékpénztári és banküzlet körébe tartozó minden meg
bízást elfogad.
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Vasvármegye leírása
Több iskola igazgató ur által az 
elemi II. és III. osztályába bevezettet 
tankönyv. Ára 20 fillér. Kapható 

Balkányi Ernő könyv- és papirkeres- 
kedésben Muraszombat.

Köhögés

Hirdetések a kiadóhivatal czimére 
küldendők.
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nemes gyümölcsfa
vadon ez ás sxőlővesjzöről

Legfelül áll.

Nyomatott Balkányi Emö gyorssajtóján, Muraszombatban.

Csomagokban szállittatik á nettó 50 gr. 
K f

100 gr 
Ki

250 gr. 
K f

500 gr. 
K f

Mélange fin 3 sz.
(Ceylon-aroma) 

jóízű családi keverék, erős különösen 
tejjel vagy tejföllel ajánlatos.

—.50 1.— 2.40 4.80

Mélange surfin 2 sz.
(Souchong-aroma) 

finom aromatikus keverék ; tejjel vagy 
tejföllel sötéten, különben aranysárgán 
készítendő.

— .60 1.20 2.80 5.60

Mélange extrafin 1 sz.
_• (f. Ningchow-aroma)
igen finom, nagyon takarékos keverék: 
orosz karavánteának is nevezve, ff. 
aroma.

—.80 1.60 3.80 7.60

Mélange superiuer 0 sz.
(ff. Orange- Pekoe-aroma 

a legfinomabb fajtákból áll; csakis 
elsőrendű termékből.

1. 2.— 4.80 9.60


